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Skupština - Assemblea 

 

Urbroj - N. prot: 37-5/25 

Rovinj-Rovigno, 20.10.2025  

 

 

U skladu sa člankom 33. i na temelju članaka 34. i 41. Statuta Udruge-Associazione “Kuća o 

batani - Casa della batana” Rovinj-Rovigno, Skupština, na izbornoj sjednici održanoj dana 20. 

listopada 2025. godine, donijela je sljedeću 

 

Ai sensi dell’articolo 33 e sulla base degli articoli 34 e 41 dello Statuto della Udruga-

Associazione “Kuća o batani - Casa della batana” di Rovinj-Rovigno, l’Assemblea, nella sua 

sessione elettiva del 20 ottobre 2025, ha approvato la seguente  

 

Odluku o izboru predsjednika i potpredsjednika Udruge kao osobe ovlaštene za 

zastupanje Udruge 

Delibera di elezione del Presidente e del Vicepresidente dell’Associazione quali persone 

con autorizzazioni di rappresentanza dell’Associazione 

 

I. 

Ennio Cherin je izabran na funkciju predsjednika i osobe ovlaštene za zastupanje Udruge-

Associazione “Kuća o batani - Casa della batana” Rovinj-Rovigno. 

Marino Budicin je izabran na funkciju potpredsjednika i osobe ovlaštene za zastupanje Udruge-

Associazione “Kuća o batani - Casa della batana” Rovinj-Rovigno. 

Ennio Cherin è eletto alla funzione di Presidente e di persona con autorizzazioni di 

rappresentanza della Udruga-Associazione “Kuća o batani - Casa della batana” di Rovinj-

Rovigno. 

Marino Budicin è eletto alla funzione di Vicepresidente e di persona con autorizzazioni di 

rappresentanza della Udruga-Associazione “Kuća o batani - Casa della batana” di Rovinj-

Rovigno. 

 

II. 

Ova Odluka stupa na snagu donošenjem. 

La presente Delibera entra in vigore con la sua approvazione. 

 



       Predsjednik - Il Presidente 

       Ennio Cherin 
 

 

 

Dostaviti - Recapitare: 

-Ennio Cherin, Carera 100, Rovinj-Rovigno, 

-Marino Budicin, Andrea da Valle 4, Rovinj-Rovigno. 

 

 

 

Obrazloženje - Motivazione 

 

Skupština je najviše tijelo Udruge i čine ju svi članovi Udruge (članak 33., stavci 1. i 2.). 

Skupština, među ostalim, bira i razrješava osobe ovlaštene za zastupanje, to jest predsjednika 

Udruge, koji je ujedno i predsjednik Skupštine i predsjednik Izvršnog odbora, i potpredsjednika 

Udruge (članak 34., stavak 2.). Predsjednik i potpredsjednik Udruge biraju se većinom glasova 

svih redovnih članova Udruge / Skupštine (apsolutna većina), na prijedlog najmanje jedne 

trećine članova Udruge (članak 41., stavak 1.). Mandat predsjednika i potpredsjednika Udruge 

traje dvije godine s mogućnošću ponovnog izbora (članak 39. stavak 5.).  

 

L’Assemblea è il massimo organo dell’Associazione ed è composta da tutti i soci 

dell’Associazione (articolo 33, commi 1 e 2). L'Assemblea, tra l’altro, elegge ed esonera le 

persone con autorizzazioni di rappresentanza legale, vale a dire il Presidente dell’Associazione, 

che è anche Presidente dell’Assemblea e Presidente del Comitato esecutivo, e il Vicepresidente 

dell’Associazione (articolo 34, comma 2). Il Presidente e il Vicepresidente dell’Associazione 

sono eletti a maggioranza dei voti di tutti i soci ordinari dell’Associazione / i membri 

dell’Assemblea (maggioranza assoluta), su proposta di almeno un terzo dei soci 

dell’Associazione (articolo 41, comma 1). La durata del mandato del Presidente e del 

Vicepresidente dell’Associazione è di due anni con possibilità di rielezione (articolo 39, comma 

5). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


